
Parti fil-kawża prinċipali

Debitur insolventi: ALPINE BAU GMBH, Salzburg – Sussidjarja ta’ Celje – fi stat ta’ falliment

Domanda preliminari

L-Artikolu 32(2) tar-Regolament Nru 1346/2000 (1) għandu jiġi interpretat fis-sens li japplikaw għall-preżentazzjoni ta’ 
talbiet fi proċedura sekondarja mill-istralċjatur tal-proċedura prinċipali ta’ insolvenza, id-dispożizzjonijiet relatati 
mat-termini ta’ preżentazzjoni ta’ talbiet tal-kredituri u mal-konsegwenzi tal-preżentazzjoni tardiva abbażi tal-liġi tal-Istat 
fejn tiżvolġi l-proċedura sekondarja? 

(1) Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1346/2000 tad-29 ta’ Mejju 2000 dwar proċedimenti ta’ falliment (ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, 
Kapitolu 19, Vol. 1, p. 191).

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill-Korkein oikeus (il-Finlandja) fl-24 ta’ Jannar 2020 – 
Syyttäjä vs A

(Kawża C-35/20)

(2020/C 103/21)

Lingwa tal-kawża: il-Finlandiż

Qorti tar-rinviju

Korkein oikeus

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrent: Syyttäjä

Konvenut: A

Domandi preliminari

1. Id-dritt tal-Unjoni, b’mod partikolari l-Artikolu 4(1) tad-Direttiva 2004/38/KE (1), l-Artikolu 21 tar-Regolament (KE) 
Nru 562/2006 (2) (Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen) jew id-dritt taċ-ċittadini tal-Unjoni li jiċċaqilqu liberament 
fit-territorju tal-Unjoni, jipprekludi l-applikazzjoni ta’ dispożizzjoni nazzjonali li tobbliga lil persuna (irrispettivament 
minn jekk hijiex ċittadina tal-Unjoni), taħt piena ta’ sanzjoni, ikollha passaport validu jew dokument ta’ vvjaġġar ieħor 
validu meta tmur minn Stat Membru lejn Stat Membru ieħor permezz ta’ dgħajsa ta’ rikreazzjoni billi tgħaddi minn żona 
marittima internazzjonali mingħajr madankollu ma tidħol fit-territorju ta’ Stat terz?

2. Id-dritt tal-Unjoni, b’mod partikolari l-Artikolu 5(1) tad-Direttiva 2004/38/KE, l-Artikolu 21 tar-Regolament (KE) 
Nru 562/2006 (Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen) jew id-dritt taċ-ċittadini tal-Unjoni li jiċċaqilqu liberament fit-territorju 
tal-Unjoni, jipprekludi l-applikazzjoni ta’ dispożizzjoni nazzjonali li tobbliga lil persuna (irrispettivament minn jekk 
hijiex ċittadina tal-Unjoni), taħt piena ta’ sanzjoni, ikollha passaport validu jew dokument ta’ vvjaġġar ieħor validu meta 
tidħol fl-Istat Membru kkonċernat minn Stat Membru ieħor permezz ta’ dgħajsa ta’ rikreazzjoni billi tgħaddi minn żona 
marittima internazzjonali mingħajr madankollu ma tidħol fit-territorju ta’ Stat terz?
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3. Fil-każ li ma jkunx hemm ostakolu fid-dritt tal-Unjoni fis-sens tal-ewwel u tat-tieni domanda, is-sanzjoni fil-forma ta’ 
multi ta’ kuljum li hija normalment imposta fil-Finlandja għall-qsim tal-fruntiera Finlandiża mingħajr dokument ta’ 
vvjaġġar validu hija kompatibbli mal-prinċipju ta’ proporzjonalità li jirriżulta mill-Artikolu 27(2) tad-Diretti-
va 2004/38/KE?

(1) Direttiva 2004/38/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-29 ta’ April 2004 dwar id-drittijiet taċ-ċittadini ta’ l-Unjoni 
u tal-membri tal-familja tagħhom biex jiċċaqilqu u jgħixu liberament fit-territorju ta’ l-Istati Membri u li temenda r-Regolament (KEE) 
Nru 1612/68 u li tħassar id-Direttivi 64/221/KEE, 68/360/KEE, 72/194/KEE, 73/148/KEE, 75/34/KEE, 75/35/KEE, 90/364/KEE, 
90/365/KEE u 93/96/KEE (ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 5, Vol. 5, p. 46).

(2) Regolament (KE) Nru 562/2006 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Marzu 2006 li jistabbilixxi Kodiċi Komunitarju dwar 
ir-regoli li jirregolaw il-moviment ta’ persuni minn naħa għal oħra tal-fruntiera (Kodiċi tal-Fruntieri ta’ Schengen) (ĠU 2006, L 105, 
p. 1).

Talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mit-Tribunal d’arrondissement (il-Lussemburgu) 
fl-24 ta’ Jannar 2020 – WM vs Luxembourg Business Registers

(Kawża C-37/20)

(2020/C 103/22)

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż

Qorti tar-rinviju

Tribunal d’arrondissement

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrent: WM

Konvenut: Luxembourg Business Registers

Domandi preliminari

L-ewwel domanda: il-kunċett ta’ “ċirkustanzi eċċezzjonali”

1(a) L-Artikolu 30(9) tad-Direttiva (UE) 2015/849 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Mejju 2015 dwar 
il-prevenzjoni tal-użu tas-sistema finanzjarja għall-finijiet tal-ħasil tal-flus jew il-finanzjament tat-terroriżmu (1), kif 
emendata bid-Direttiva (UE) 2018/843 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Mejju 2018 li temenda 
d-Direttiva (UE) 2015/849 dwar il-prevenzjoni tal-użu tas-sistema finanzjarja għall-finijiet tal-ħasil tal-flus jew 
il-finanzjament tat-terroriżmu, u li temenda d-Direttivi 2009/138/KE u 2013/36/UE (2), sa fejn jissuġġetta 
l-limitazzjoni ta’ aċċess għall-informazzjoni dwar il-benefiċjarji ekonomiċi għal “ċirkostanzi eċċezzjonali li għandhom 
jiġu stipulati fil-liġi nazzjonali”, jista’ jiġi interpretat fis-sens li jawtorizza li dritt nazzjonali jiddefinixxi l-kunċett ta’ 
“ċirkustanzi eċċezzjonali” biss bħala ekwivalenti għal “riskju sproporzjonat, riskju ta’ frodi, sekwestru, rikatt, estorsjoni, fastidju, 
vjolenza jew intimidazzjoni”, liema kunċetti jikkostitwixxu diġà kundizzjoni għall-applikazzjoni tal-limitazzjoni ta’ aċċess 
mit-tfassil tal-Artikolu 30(9) iċċitat iktar ’il fuq?

1(b) Fil-każ ta’ risposta negattiva għall-paragrafu (a) tal-ewwel domanda, u fil-każ fejn id-dritt nazzjonali ta’ transpożizzjoni 
ma jkunx iddefinixxa l-kunċett ta’ “ċirkustanzi eċċezzjonali” minbarra permezz ta’ riferiment għall-kunċetti ineffettivi ta’ 
“[għal] riskju sproporzjonat, [għal] riskju ta’ frodi, sekwestru, rikatt, estorsjoni, fastidju, vjolenza jew intimidazzjoni”, 
l-Artikolu 30(9) iċċitat iktar ’il fuq għandu jiġi interpretat fis-sens li jippermetti lill-qorti nazzjonali tinjora 
l-kundizzjoni ta’ “ċirkustanzi eċċezzjonali”, jew għandha tissupplimenta għan-nuqqas tal-leġiżlatur nazzjonali billi 
tiddefinixxi l-portata tal-kunċett ta’ “ċirkustanzi eċċezzjonali” permezz ta’ interpretazzjoni ġudizzjarja? F’dan l-aħħar każ, 
peress li din hija skont it-termini tal-Artikolu 30(9), iċċitat iktar ’il fuq, kundizzjoni li l-kontenut tagħha huwa 
ddeterminat mid-dritt nazzjonali, huwa possibbli li l-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea tiggwida lill-qorti 
nazzjonali fil-kompitu tagħha? Fil-każ ta’ risposta affermattiva għal din l-aħħar domanda, liema huma l-linji gwida li 
għandhom jiggwidaw lill-qorti nazzjonali fid-determinazzjoni tal-kontenut tal-kunċett ta’ “ċirkustanzi eċċezzjonali”?
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